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HissRunner

ALPHA GROUP CO., LTD.
Auldey Industrial Area,Wenguan Rd.,Chenghai,

Shantou,Guangdong,China(515800)

E-mail : auldeytoys@auldey.cn

Tel : (86)20-38983278       Fax : (86)20-87358278

EN. WARNING. CHOKING HAZARD - Small parts. Not for children under 3 yrs. Do not 
aim at eyes or face.

FR. ATTENTION! RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - Petites pièces. Ne convient pas aux 
enfants de moins de 3 ans. Ne pas viser les yeux ou le visage.

DE. ACHTUNG! Erstickungsgefahr! Kleinteile. Für Kinder unter 3 Jahren nicht 
geeignet. Niemals auf Augen oder Gesicht zielen.

IT. Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi perché contiene 
piccole parti che potrebbero essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. 
Non puntare verso gli occhi o il viso.

ES. ADVERTENCIA. PELIGRO DE ASFIXIA - piezas pequeñas. No conviene para niños 
menores de 3 años. No se ha de apuntar a los ojos ni a la cara.

NL. WAARSCHUWING. VERSTIKKINGSGEVAAR - Kleine onderdelen. Niet geschikt voor 
kinderen onder 3 jaar. Niet opogenof gezicht richten.

PT. Avisos! Não apto para menores de 3 anos. Peças pequenas. Perigo de asfixia. Não 
apontar para os olhos ou o rosto.

RU. Внимание! Риск удушения. Содержит мелкие детали. Для детей старше 3 
лет. Не направляйте в глаза или лицо.

WARNING: This toy contains a small magnet. Swallowed magnets can stick together 
across the intes tines causing serious infections and death. 
Seek medical attention if magnet(s) are swallowed or inhaled.  
Attention: Ce produit conprend des petits aimants. En cas d’être avalés par 
imprudence, ils se fixent dans les entrailles et mènent à l’infection grave, même à la 
mort. Allez tout de suite au médecin si vous avez avalé ou inhalé les aimants.
Achtung: Diese Produkt enthält keine Magneteisen. Falls sie verschluckt werden, 
können die Magneteisen in den Därmen miteinander adsorbieren, was schwere 
Infektion und den Tot verursacht. Falls die Magneteisen zufällig verschluckt werden, 
wenden Sie sich sorfort an den Arzt.
Attenzione: Questo prodotto include un piccolo magnete. Se si mangia 
accidentalmente, il magnete si aggrappa all’intestino, il quale potrebbe causare 
l’infezione grave e la morte. Se per caso si mangia o si ingerisce il magnete, si prega di 
consultare un medico immediatamente
ADVERTENCIA: Este juguete contiene un imán pequeño. En caso de ingestión 
accidental, el imán podrá pegar en el intestino causando infecciones graves 
y muerte. Si lo suceda, consulte al médico inmediatamente.
Waarschuwing: Dit product bevat kleine magneten. Bij inslikken, zal de magneten 
worden geabsorbeerd in de darmen, wat tot ernstige infecties en dood leidt. Als u per 
ongeluk er ingeslikt of ingeademd heeft, onmiddellijk een arts raadplegen.
Atenção: O produto contém pequeno imã. Caso ingerir por acidente, imã vai aderir no 
intestino, que pode causar a infeção grave e morte. Caso ingerir ou inalar imã, vá ao 
médico imediatamente. 
Предупреждение: Этот продукт содержит маленькие магниты. В случае 
проглатывания магнитов немедленно, проглоченные магниты могут 
прилипнуть друг к другу через стенки кишечника, что может привести к 
серьёзной инфекции или смерти. В случае вдыхания или проглатывания 
магнитов немедленно обратитесь за медицинской помощью.

©2018 ALPHA All rights reserved. • Tous droits reserves. • Alle Rechte vorbehalten. • 
Tutti i diritti sono riservati. • Todo derecho reservado. • Alle rechten voorbehouden. •  
Todos os direitos reservados. •  Все права защищены.

• MADE IN CHINA • FABRIQUÉ EN CHINE • HERGESTELLT IN CHINA • FABBRICATO 
IN CINA • FABRICADO EN CHINA • VERVAARDIGD IN CHINA • FEITO NA CHINA • 
СДЕЛАНО В КИТАЕ

• Item NO.  • Numéro d’article  • Artikel nummer  • Articolo N.  • Número del artículo  
• Artikelnummer  • Número de materiais  • Артикул : 

EU683232

INSTRUCTION · MANUEL D'INSTRUCTIONS
 ANLEITUNG · ISTRUZIONI PER L'USO · INSTRUCCIONES

GEBRUIKSAANWIJZING · MANUAL DE INSTRUÇÕES · ИНСТРУКЦИЯ

6+6+ YEARS · ANS · JAHREN · ANNI 
· AÑOS · JAAR · ANOS · ЛЕТ

•  Contents •  Contenu  •  Contenido  •  Contenuto •  Contenidos •  Inhoud  •  Conteúdos  •  Состав

•  Morph into Vehicle Mode  •  Se transforme en mode véhicule  •  Verwandlung in Fahrzeug-Modus  • Si trasforma 
diventando un veicolo  •  Transformación al modo de vehículo  •  Transformeren in voertuigmodus  •  Transformação no 
modo veículo  •  Трансформация в машину

•  Morph into Beast Mode  •  Se transforme en mode animal  •  Verwandlung in Monster-Modus  •  Si trasforma assumendo sembianze animali  •  Transformación al 
modo de bestia  •  Transformeren in beestmodus  • Transformação no modo animal  •  Трансформация в зверя

• 360° Flip & Morph · Boucles de 360° et 
transformation · 360°Umklappen & 

Verwandeln · Si gira di 360° e si trasforma · 
Dauna voltereta de 360° y se transforma ·  Kan 
360° tuimelen en transformeren · Rotação de 
360° e transformação · Переверните н 360° и 

трансформируйте

• Beast Mode · Mode animal · 
Monster-Modus · Sembianze animali 

· Modo de bestia ·  Beestmodus · Modo 
animal · Форма зверя

• Capture  · Capturer · Aufnehmen · Catturare 
· Captura · Vangen · Captura · Захватите

• Remove Disc  · Retirer le disque 
· Scheibe herausnehmen 

· Rimuovere il disco · Saca el disco · Disk 
verwijderen · Retira o disco 

· Извлеките диск

· CAUTION: AVOID FINGERS! 
· Mise en garde : Éviter d’approcher les doigts! 
· Vorsicht: Nicht die Finger einklemmen! 
· Attenzione: non avvicinare le dita! 
· Precaución: ¡evita los dedos! 
· Let op: vingers uit de buurt houden! 
· Atenção: Evita aproximar os dedos! 
· Внимание: избегайте травмирования пальцев!

• Rotate & Attach  · Faire pivoter et attacher 
· Drehen & befestigen · Ruotare e fissare · Gira y fija 

· Tuimelen en bevestigen · Roda e fixa 
• Поверните и присоедините

• Press down  · Abaisser · Nach unten drücken · Premere verso il basso
· Oprime hacia abajo · Naar beneden drukken · Pressiona para baixo · Надавите вниз

• Press forward and down • Pousser vers l’avant et le bas • Nach vorne und nach unten drücken • Premere in avanti e verso il basso
• Oprime hacia adelante y hacia abajo • Naar voren en naar beneden drukken • Pressionar para a frente e para baixo • Нажмите спереди и вниз

• Rotate & Hold  · Faire pivoter et tenir 
· Drehen & halten · Ruotare e tenere 
· Gira y sostén · Roteren en behouden 

· Roda e mantém · Поверните и удерживайте

EU683232_SCREATURES_Speed series_Instruction
SIZE: A3
Material: 150gsm 
Color: 1C+1C (black only)
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•  Get Ready  •  Préparation  •  Prepárate  •  Vorbereiten  
• Preparazione  •  Klaarmaken •  Prepara-te  •  Приготовиться!

• Open • Ouvrir • Abre • Öffnen • Aprire • Openen • Abrir • Откройте

• Insert vehicle • Insérer le véhicule • Inserta el vehículo • Fahrzeug einlegen • Inserire il veicolo • 
Voertuig plaatsen • Encaixar o veículo • Вставьте автомобиль

• Rotate up • Faire pivoter vers le haut • Gira hacia arriba • Ruotare verso l’alto 
• Nach oben klappen • Naar boven draaien •  Rodar para cima • Поверните вверх

• Close • Fermer • Cierra • Schließen • Chiudere • Sluiten • Fechar • Закройте

•  Play 1  •  Jeux 1  •  Jugada 1  •  Spielablauf 1  •  Gioco 1  
•  Spel 1  •  Brincar 1  •  Игра 1

•  Play 2  •  Jeux 2  •  Jugada 2  •  Spielablauf 2  •  Gioco 2  
•  Spel 2  •  Brincar 2  •  Игра 2

• Set up 2 discs • Préparer 2 disques • Prepara 2 discos • 2 Scheiben auslegen 
• Impostare i 2 dischi • 2 disks opstellen • Preparar 2 discos • Установите 2 диска

• Launch Viper towards discs • Lancer vers les disques • Lanza hacia los discos • Viper zu 
den Scheiben fahren lassen • Lanciare Viper verso i dischi • Viper naar de disks lanceren • 

Lançar a Viper em direção aos discos • Запустите «Viper» по направлению к дискам

• Launch Viper towards discs • Lancer vers les disques • Lanza hacia los discos • Viper zu 
den Scheiben fahren lassen • Lanciare Viper verso i dischi • Viper naar de disks lanceren • 

Lançar a Viper em direção aos discos • Запустите «Viper» по направлению к дискам

• Wasp is released • Wasp est libéré • Se libera la Wasp 
• Wasp wird freigegeben • Wasp viene rilasciato • Wasp komt los 

• A Wasp é libertada • «Wasp» выпущена

• Wasp is released • Wasp est libéré • Se libera la Wasp 
• Wasp wird freigegeben • Wasp viene rilasciato • Wasp komt los 

• A Wasp é libertada • «Wasp» выпущена

• Capture second disc • Capturer le second disque  • Captura el segundo 
disco  • Zweite Scheibe aufnehmen • Cattura del secondo disco  •  De 

tweede disk vangen •  Capturar o segundo disco • Захватите второй диск

• Capture second disc • Capturer le second disque  • Captura el segundo 
disco  • Zweite Scheibe aufnehmen • Cattura del secondo disco  •  De 

tweede disk vangen •  Capturar o segundo disco • Захватите второй диск

• Load disc • Charger le disque • Carga el disco • Scheibe einladen 
• Caricare il disco • Disk laden • Carregar o disco • Вставьте диск

• Set up disc • Préparer le disque • Prepara el 
disco • Scheibe auslegen • Impostare il disco • 
Disk opstellen • Preparar o disco • Установите 

диск
• Press • Appuyer • Oprime • Drücken • Premere 

• Drukken • Pressionar • Нажмите
• Press in • Appuyer • Hinein drücken • Premere all’interno  • Oprime hacia adentro • 

Indrukken • Pressionar para dentro • Нажмите внутрь
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